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io. Légaré, Gadbois Auto, Ltd. 3,820.00 10. Légaré, Gadbois Auto, Ltd. j,820.00

i i. Cadillac. Motors Limited Cadillac Motors Limited '250.00

12. Oxford Motor Cars and Foundries Ltd. 472-00 12. Oxford Motor Cars and lýoundries Ltd. 472.00

13. The Weldon Motor Co., Ltd. 500.00 13. The Weldon Motor Co., Ltd. 500,00

14. Russell Motor -Car Co. 1,500.00 14. Russell Motor Car Co. 1,500.00

15. R. F. Girdwood 547-00 ýi5ý R. F. Girdwood 547-0()

16. Victor Lévesque 1,250,00 16. Victor Lévesque 1,250.00

17. Auto and Garage Ltd. 1,075.00 17, Auto and Garage Ltd.

18. McLaughlin Carriage Co., Ltd. 1,045-00 18. McLaughlin Carriage Co., Ltd.

ig. Garcau Motor Car Co. 10,735,00 ig. Gareau Motor Car Co. 10,735-00,

2o. Tate Electric Liiiiiied 9,925.00 20. Tate Electric Limited q,925ý0O
612.oo 612,00

21. J. Jý E. Lespérance (pas de chèque) 21. J. J. E. Rousseau (no check)

22. Rousseau Bros. (pas de chèque) 22. Rowseau Bros, (no check)

21 Grenier, Warrington Motor Co. (pas de chè- :23ý Grenier, Warrington Motor Co. (no check)

que)

Les trois dernières soumissions plus haut mentionnées sont The thrèe last tenders above mentioned were rejected as

rejetées, attendu qu'elles n'étaient pas accompagnées d'un :they were not accompanied by a deposit cheque.

chèque de dépôt.
i7.-Submitted and read a report from the City Trçasurer,

17.-Soumis et lu un rapport du Trésorier de la recommending that a loan of is5sooo sterling be placed,

commandant qu'un emprunt de- £s55,ooo sterling soit placé issi-ied through the Bank of Montreal, London, the said loan

entre les mains de la Banque de Montréal, à Londres, pour beirg authorized as follows:

émission, ledit emprunt étant autorisé comme suit:

Règlement No 394, adopté le 15 novembre igog, tel qu'amendé By-Law NO. 394, a( pted on the i5th November igog, as

Par le Règlement 5Ti, adopté le 3 novembre 1913, pour amended by ýy- aw 511 adopted ori the 3rd November

Uri emprunt de $2,oooQoo pour établirý et opérer un sys- 1913 authorizing lie issue of a loan of ý2,ooo,ùSS, for the

tème municipal d'éclairage par l'électricité, et résolution purpose of establ shing and operating a municipal electric

du Conseil de Ville adoptée le 26 janvier 1914, autorisant plant, and resolu ion of the City Council adopted on the

le Bureau des Commissaires à émettre ledit emprunt en 26th Jaiiuary igi4, authorizing the Board of Commis-

tout ou en partie, et sionners to issue the said loaii in whole or inpart and,

Règlement No 4x)5, adopté le 9 juin 1913, autorisant l'émis- By-Law No. 495, adopted on the qth June 1913. authorizilig.

sion d'un emprunt additionnel de $2,320,Ow Pour l'élar- ilie issue of an additional loan of $2,32oooo for the ený

gissement et l'amélioration de l'aqueduc, et résolution du largement and improvement of the aqueduct, and reso-

Conseil de Ville, el, date du 2 mars 19j4, autorisant le hition of City Couiicil dated-the znd March 1914, aauthor-

Bureau des Commissaîres à émettre ledit emprunt. izing the B oard of Corninissioners to issue the., said loan.

Résolu: Que ledit emprunt de issSooo sterling, coil-1posé Resolved. That the raid loan of 1555,000 sterling, inclii-

de tout le montant autorisé par le Règlement 495, savoir: dinLy the whole of 'the amouiit authorized by By-LaNv' 495,

$2,320,000 Ou 1476,712,6.7 sterling, et une partie du montant ViZ: $2,320,000 Or £476,712.6.7 sterling and part of the amount,

autorisé par le Règlement 3ýg, tel qu'amendé, savoir: $381,- authorized by BY-Law 394, as amended, viz: $38Ioý00,ORý0w)o Or

000 ou £78,287-13.5 sterling, soit placé entre les mains de la £78,287,QS sterling, bc issued through the Bank -of Mon-

Banque de Montréal, à Londres, pour émission, et que Son treal, LÀýndoil, and that His Worship the Mayor bc author-

Honneur le Maire soit autorisé à signer, et le Contrôleur et ized to sign and the City Comptroller and Auditor bc author-
Auditeur de la Cité à contresigner le ou les certificats cous- ized to countersign the certificate or certificates constituting.,

tituant la Banque de Montréal. à Londres, comme agent the Bank of Montreal, London, as financial agent of the City

financier de, la Cité de Montréal, le porteur enrégistré de of Montreal, the registered bearer of £555,ooo sterling, which
de £551;4ow sterling, aussi of £55r Of

£W,55,cS sterling, laquelle somme 1 ý,,ooo sterling as well as the unissued portion

eiý1i qùe la partie fion é1nî-ýe de lcmprunt autorisé par le the loan authorized by By-Law 49o, and already placed with

Règlement 49o, et déA plaCéý-- entre leur mains forment une them formÎng a total sum of li,5coooo sterling, for which

somme totale de £iSoooS pour lequel montant la the Bank of Montréal is authorized to obtaiii offers subject

Banque de Motnréal est autorise à obtenir des affres, sujet to the acceptance of the Board of Commissioners as to prices.

à l'acceptation du Bureau des Commissaires quant au prix.

i8.-Sournis un rapport du Trésorier de la Cité, déclarant i8.-Subinitted a report from the City Trea-surer stating

que, comme le produit de l'emprunt à long terme de 11,500,- that inasmuch as the proceeds of the permanent loan of li,-

000 qu il a été décidé de placer pour émission entre les mains 500,000 sterling which is' to bc issued through the Bank of

de la Banque de Montréal, à Londres, ne pourra être utilisé Montreal, at London, will not bc available for some time yet
poraire de d thé City will therefore bc unable to meet a tempo ary..

en temps, utile pour rencontrer un emprunt teni an r

£,IMooo échéant à Londres le IS du présent mois, il sera né- loan of 4M000 maturing at London on the igth of this

cessaired',obtenir du Conseil de Ville l'autorisation de re- nionth, it will bc necessary to obtain from the City Couinicil

notrveler cet empmnt pour le terme que le Bureau des Coin- authorizatibn to renew said loan for sucli terni as the Board

missaireg jugera le 'Plus utile et aux meilleures conditions -of Commissioners niay deem advisable and on the best pos--

quant au taux qdil sera possible d'obtenir. sible conditions,

Résolu, De 'faire rapport au Conseil, à l'effet d'obtenir Resolved: That a report bc inade to Council, asking for..

l'autorisation ci-dessus mentionnée. authorization to renew the said Ican.

Ajournement. Adjourned.

L. Ný SEN'CAL, L, N. SENECAL,

Secrétaire. Sectetary.


